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Abstract: Authoring in Arabic grammar did not confine itself to repetition, but rather suprpassed it
to make grammatical issues in the form of systems” Moutoun ” to facilitate the science of knowledge,
and one of the most famous grammatical systems is Alfiya ibn Malik, which was popular among
researchers and students of science. Among the scholars who responded to its explanation was
"Muhammad bin Amer Al-Akhdari Al-Bskari" Al-Jazaery. So, it was necessary for us to shed light
on this explanation and this figure who lived in the Ottoman era, highlighting his approach, opinions
and sources adopted in his explanations. The researcher concluded through this study that the
commentary and expalanations on Ibn Malik’s Al-Alfiya in that era is considered to be one of the
great works that witnessed the highness of Ka’ab Lakhdari in the sciences of the Arabic language.
Keywords: Alfiya, Ibn Malik, Grammar, Al-Akhdari, Al-Moutoun.
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